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Madde 1: Mahiyet ve Hedefler 

1. Akdeniz İçin Birlik Parlamenter Asamblesi (AİBPA); Barselona sürecinin, danışma yetkisi 

olan parlamenter kuruluşudur ve temeli Barselona Deklarasyonu’na dayanır. Asamble, sürecin 

görünürlüğünü ve şeffaflığını artırmaya ve bunun sonucu olarak Avrupa-Akdeniz ortaklığını 

toplumun ilgisi ve beklentilerine yakınlaştırmaya katkı sağlamaktadır.   

2.Asamble’nin amacı parlamenter desteği, gücü ve etkiyi Barselona sürecinin 

sağlamlaştırılması ve geliştirilmesi için bir araya getirmektir. Buna ek olarak özellikle 

Barselona sürecinden doğan kamusal sorunları ve üye ülkeleri ilgilendiren ortak çıkar 

konularını müzakere etmektir. 

3.Asamble’ye üyelik gönüllüdür ve Asamble, çalışmalarına katılımda yeniliklere açık bir 

yaklaşımı benimseyecektir. İşgal edilmeyen koltuklar, bu koltukların tahsis edildiği 

parlamentoların inisiyatifinde olacaktır.  

Madde 2: Oluşum 

1.Asamble üyeleri, Barselona süreci ve Avrupa Parlamentosu’na katılan ortak ülkeler 

tarafından atanan parlamenterlerdir. 

2.Asamble; 132 AB üyesi (bir eksik üyeye sahip İngiltere heyeti haricinde, her AB ulusal 

parlamentosu başına 3’er üye düşecek şekilde, eşit temsil bazında 28 AB ulusal 

parlamentosundan 83 üye ve Avrupa Parlamentosundan 49 üye)*,  Avrupa Akdeniz ortaklığı 

ülkelerinin parlamentolarından 8 üye (Arnavutluk, Bosna-Hersek, Monako ve Karadağ 

heyetlerinden her biri için 2 üye olmak üzere), eşit temsil bazında 10 kurucu Akdeniz ülkesinin 

parlamentolarından 130 üye ve Moritanya Parlamentosundan 10 üye olmak üzere toplamda 280 

üyeden oluşmaktadır.  

Temsilciler, mümkünse, en az 1 yıllık süre için atanırlar. 

3.Asamble, Avrupa Parlamentosu ve her ulusal parlamentonun heyetlerinden oluşmaktadır. 

4.Üye parlamentolar, her ülkenin yasal hükümleriyle uyumlu olarak, kadın parlamenterlerin 

Asamble’de temsil edilmesini sağlamakla yükümlüdür.   

 

 

 

 

 

 

*Hırvatistan’ın 1 Temmuz 2013 tarihinden itibaren AB üyeliği halihazırda göz önünde 

bulundurulmuştur. 



Madde 3: Yetkiler 

1.Asamble, Avrupa-Akdeniz ortaklığının tüm yönlerine ilişkin durumları benimseyebilir. 

Avrupa-Akdeniz ortaklık anlaşmalarının uygulanmasını izler ve birtakım kararlar alır veya 

Avrupa-Akdeniz ortaklığı hedeflerine ulaşmak amacıyla, Bakanlar Konferansı’na tavsiyelerde 

bulunur. Bakanlar Konferansı tarafından talep edildiğinde ve uygun bulunduğunda, Barselona 

sürecinin üç bileşeninden her biri için ilgili önlemlerin alınmasını öngören görüşler sunar.  

2.Asamble’nin müzakereleri yasal olarak bağlayıcı değildir.  

3.Başkanlık Divanı’nın teklifi üzerine Asamble, geçici heyetler gönderme kararı alabilir. 

4.Asamble, faaliyet bütçesinin hazırlanması ve uygulanmasını düzenleyen temel kuralları 

belirleyen mali bir düzenleme çıkarır.  

5.Asamble, hesapların kapanmasını takip eden genel kurulda, bütçe uygulaması raporlarını 

inceler ve sürecin idaresi hususunda Genel Sekreteri ve Saymanı görevlendirir.  

Madde 4: Dönem Başkanlığı ve Başkanlık Divanı 

1.Başkanlık Divanı, ikisi Avrupa Birliği’nin Akdeniz ortak ülkeleri parlamentoları tarafından, 

biri AB ulusal parlamentoları tarafından ve biri de Avrupa Parlamentosu tarafından atanan dört 

üyeden oluşur. 

2.Bu atamalar, üyelerin rotasyonu da dâhil, onay için Asamble’ye sunulur.  

3.Başkanlık Divanı üyelerinin hizmet süreleri dört yıldır; bu süre yenilenemez ve hükümetteki 

bir üyenin hizmetiyle ilişkilendirilmez. Üyelerden birinin istifası veya hizmet süresinin bitmesi 

durumunda sürenin geri kalanı için yeni bir üye atanır.  

4.Asamble’ye Başkanlık Divanı üyelerinden biri dönüşümlü olarak ve yıllık bazda başkanlık 

eder ve böylece eşitlik ve Güney/Kuzey başkanlıklarının dönüşümü sağlanır. Başkanlık 

Divanı’nın diğer üç üyesi de başkan yardımcısıdır.  

5.Başkanlık Divanı, Asamble’nin işleyişini koordineden sorumludur. Diğer kuruluşlarla olan 

ilişkilere yönelik hususlarda Asamble’yi temsil etmekle sorumlu kuruluştur. 

6.Asamble tarafından geçici bir heyet gönderme kararını takiben, Başkanlık Divanı bu 

heyetlerin oluşturulması, bileşimi, yetkileri ve rapor etme yükümlülüklerini belirler.  

Acil durumlarda Başkanlık Divanı, inisiyatif kullanarak bu tür kararları kendi alabilir.  

7.Başkanlık Divanı, Mali Düzenlemenin 21. Maddesi ile öngörülen süreci takiben, Akdeniz 

İçin Birlik Parlamenter Asamblesi’ne üye heyetlerin mutabakatından sonra, Asamble’nin 

Finansmanı ve İçtüzüğünün Revizyonu Çalışma Grubu tarafından sunulan bir yıllık bütçe 

tasarısını kabul eder. 

Bütçe tasarısı idari etkiye sahiptir ve Asamble’ye sunulur. Asamble, Madde 10.3. ile uyumlu 

doğrultuda alınan kararla bir sonraki Genel Kurul toplantısında tasarıyı kesin olarak kabul eder. 



Asamble, gerekli durumlarda Madde 3.4.’te belirtilen mali düzenlemenin uygulanmasına dair 

detaylı kararlar çıkarabilir.  

Madde 5: Parlamenter Komiteler 

1.Asamble, Avrupa-Akdeniz ortaklığının aşağıdaki boyutlarını izlemekle sorumlu beş 

parlamenter komiteden oluşmaktadır: 

(a) Siyasi İşler, Güvenlik ve İnsan Hakları Komitesi, 

(b) Ekonomik ve Mali Konular, Sosyal İşler ve Eğitim Komitesi, 

(c) Yaşam Seviyesinin Yükseltilmesi, Sivil Toplumlar Arası Değişim ve Kültür Komitesi,  

(d) Avrupa Akdeniz Ülkelerinde Kadın Hakları Komitesi,  

(e) Enerji, Çevre ve Su Komitesi. 

Akdeniz İçin Birlik Parlamenter Asamblesi’nin parlamenter komite toplantıları için rehber Ek 

1’de tanımlanmıştır. Rehberler, Başkanlık Divanı tarafından onaylanır ve İçtüzüğe ek olarak 

iliştirilir.  

2.Parlamenter komiteler; Akdeniz ortak ülkelerinden 28 ve Avrupa üyelerinden 28 (AB ulusal 

parlamentolarından 19 ve Avrupa Parlamentosu’ndan 9 üye olmak üzere) üye olarak toplam 56 

üyeden oluşmaktadır.   

Her biri 3 üyeye sahip 27 AB ulusal parlamentosu heyeti görüşlerini üç komitede ifade edebilir. 

Birleşik Krallık heyeti ve AB’ye üye olmayan 4 ulusal parlamento ise görüşlerini, 2 komitede 

ifade edebilir. Her AB heyeti komite başına yalnız 1 üye gönderebilir. Avrupa Parlamentosu, 5 

komite arasında üyelerin dengeli dağılımı için Sekretaryaya bir teklif sunar. Akdeniz ortak 

ülkelerinin heyetleri de aynı şekilde 5 komite arasında üyelerin dengeli dağılımı için 

Sekretaryaya bir teklif sunar.  

Asamble Sekretaryası mümkün olduğunca heyetlerin önceliklerine yer vermeye çalışır. Her bir 

AB ulusal heyetinin tercih ettiği en az 1 komitede temsilinin sağlanması için gayret gösterir. 

Avrupa Parlamentosu üyeleri ve Akdeniz ortak üyeleri heyetleri hususunda, Sekretarya 5 

komite arasında ilgili heyetlerin dengeli dağılımını sağlar. Üyeler, heyetler arasındaki denge 

sağlandığı ve söz konusu komitede yer değiştirmek isteyen bir üye buldukları takdirde 

komitelerini değiştirebilirler. Konu hakkında Sekretarya bilgilendirilmelidir.  

Asamble’nin Avrupa ve Akdeniz ortakları olmak üzere her iki kanadından da daimî komitelerde 

temsilin sağlanabilmesi için heyetler tarafından yedek üye atanabilir. 

Daimi yedek üyeler, gelmeyen üyeleri temsilen kurul toplantılarına katılma ve konuşma yapma 

yetkisine sahiptirler. Daimî yedek üyelere oy verme izni yalnızca kendi kanatlarındaki asil 

üyeler gelmediğinde verilir (Akdeniz ortakları kanadı; ve Avrupa Birliği kanadı içindeki 

Avrupa Birliği Ulusal Parlamentoları ve Avrupa Parlamentosu). Yedek bir üyenin, kendi 

kanadındaki farklı bir heyetin asil üyesi yerine oy kullanması halinde, seçimden önce mutabakat 

metni vermesi zorunludur. Bu üç kanadın her birinden gelen oyların sayısı (Akdeniz ortakları 



kanadı, Avrupa Birliği Ulusal Parlamentoları ve Avrupa Parlamentosu), ilgili komitenin asil 

üyelerinin toplam sayısını geçemez. 

3.Her bir parlamenter komite, 4.1 Maddesinde belirtilen kriterlere ve Başkanlık Divanı’nın 

teklifi üzerine Genel Kurul tarafından benimsenen yapıya uygun şekilde, üyeleri arasından bir 

başkan ile üç başkanvekili seçer ve bunların görev süreleri prensipte 2 yıldır. Komite başkanı 

ve başkan vekillerinin görevleri, Asamble Başkanı'nın görevleriyle ilişkilendirilmemelidir.   

Komiteler gündemlerindeki belirli konulara raportörler atarlar. Raportörler ilgili komisyona 

rapor verirler.  

Komiteler Asamble tarafından kendilerine verilen soru önergelerini ve belgeleri incelemekle 

yükümlüdür. 

4.Her parlamenter komite yılda en az bir kez toplanır. 

5.Komiteler, Asamble oturumları arasında toplanabilirler.    

9.1, 9.2, 9.3 ve 10.2, 10.3, 10.4 yasal hükümleri komite toplantılarını da bağlar.  

6.Asamble, gerekli olduğu takdirde geçici komiteler kurabilir. Başkanlık Divanı bu 

komisyonların bileşimi ve başkanlıklarını belirler ve iki taraf arasındaki denge ve eşitliği sağlar.     

Madde 6: Geçici Heyetler 

1.Başkanlık Divanı, Genel kurul kararıyla ya da acil bir durumda kendi inisiyatifiyle geçici 

heyetler kurabilir ve bu heyetlerin mahiyetine, süresine, üye sayılarına, bileşimine, yetkisine ve 

raporlama zorunluluklarına karar verir. 

2.Başkanlık Divanı böyle bir karar alırken Barselona sürecinin ilkelerine bağlı kalarak özel 

ayrımcılıktan kaçınarak ve tarafsızlık ilkesini göz önünde bulundurarak özellikle Kuzey/Güney 

Akdeniz dengesi, Asamble’nin üç kanadının da yeterli temsili ile karşılıklı anlayış ve şeffaflığı 

sağlamalıdır.  

Başkanlık Divanı aynı zamanda heyete başkanlık edecek üyeyi de belirler.  

3.Faaliyet alanına uygun olarak heyet, çalışma programını Başkanlık Divanı’nın kabulüne 

sunar. 

Başkanlık Divanı, ihtiyaç halinde, heyetin görevlerini yerine getirmesini sağlamak üzere, daha 

çok önlem alınmasına karar verebilir. 

4.Heyet üyelerinin seyahat masrafları kendi ulusal Meclisleri tarafından karşılanır.  

5.Heyet Başkanı, heyetin faaliyetlerini ve sonucunu anlatan bir rapor taslağı hazırlayarak bunu 

önce AİBPA Başkanlık Divanı’na ve daha sonra Asamble ’ye sunar.  

Madde 7: Avrupa-Akdeniz Dışişleri Bakanları Konferansı ve Avrupa Komisyonu ile 

İlişkiler: 



1.Asamble’nin, Barselona Süreci’ndeki diğer kurumları tamamlayıcı bir rolü vardır. 

2.Avrupa-Akdeniz Dışişleri Bakanları Konferansı ve Avrupa Komisyonu tarafından atanan 

temsilciler, Asamble toplantılarına katılır ve konuşma yapma hakkına sahiptir.  

Madde 8: Gözlemciler ve Konuklar 

1.Gözlemciler  

Başkanlık Divanı’nın teklifine ve İçtüzük’ün 10 (3) maddesine göre Asamble, toplantılarda 

aşağıdakileri daimî gözlemci olarak atayabilir:  

-Avrupa Birliği üyesi olmayan ve Barselona sürecine de dâhil olmamış Akdeniz ülkelerinin 

ulusal parlamento temsilcileri; 

-Avrupa Birliği üyelik sürecinde, resmi olarak müzakere ve görüşmeler başlatıldığı takdirde, 

Akdeniz ülkesi olmayan aday ülkelerin ulusal parlamento temsilcileri; 

-Akdeniz İçin Birlik’in kurumsallaşmış istişare ve finansal organları; 

-Böyle bir statü talep eden Akdeniz İçin Birlik üye ülkelerinin birden fazla Bölgesel 

Parlamentolar Arası Asamblesi. 

Diğer kuruluşlar da Başkanlık Divanı tarafından Asamble’nin bir toplantısına davet edilebilir.  

2.Daimi gözlemcilerin konuşma yapma yetkisi vardır. Toplantının genel akışını bozmamak 

adına ve konuşma süresinin dağılımına göre, Başkan’ın uygun görmesi halinde konuşma 

yapabilirler.  

3.Konuklar 

Diğer kuruluşlar da Divan tarafından Asamble’nin bir toplantısına davet edilebilir. Konuklar 

Asamble’yi izleyebilirler fakat Başkan tarafından davet edilmedikleri takdirde konuşma hakları 

yoktur.  

Madde 9: Müzakere Yönetimi 

1.Aksi yönde karar verilmediği sürece müzakereler halka açık yapılır. 

2.Oturum Başkanı tarafından yetki verildiği takdirde Asamble üyeleri konuşabilir.  

3.Oturum Başkanı oturumu açma, askıya alma ve oturuma ara verme yetkilerine sahiptir. 

Maddelerin uygulandığından emin olma, düzeni sağlama, konuşma hakkı verme, konuşma 

zamanını sınırlama, içerikleri oylamaya sunma, oylama sonucunu açıklama ve oturumu 

kapatma yetkilerini üstlenir. Divan üyelerinin mutabakatıyla Divan Başkanı, müzakereler 

sırasında, buradaki maddelerle düzenlenmemiş olan herhangi bir konuyla ilgili karar verme 

yetkisine sahiptir.  

Madde 10: Müzakereler ve Karar Alma 



1. Asamble, Akdeniz İçin Birliği ilgilendiren konularda karar alabilir ve önerilerini Avrupa-

Akdeniz Bakanlar Konferansı ile Avrupa Birliği Konseyi’nin ve Avrupa Komisyonu ile Avrupa 

Dış Eylem Servisi’nin dikkatine sunar.  

2. Müzakereye ve Asamble’nin onayına sunulan metin üzerindeki değişiklik teklifleri, Oturum 

Başkanı tarafından belirlenen bir son teslim tarihine tabi olarak yazılı şekilde teslim edilir.  

Her bir değişiklik teklifi, sadece bir paragrafla ilgili olabilir. Yapılması teklif edilen değişiklik, 

değiştirilmesi teklif edilen paragraf ile doğrudan bağlantılı değilse kabul edilemez. Tutarsız bir 

değişiklik teklifi düşmüş sayılır. 

a) Değişiklik tekliflerinin, ilişkili oldukları metin üzerinde öncelikleri vardır ve metinden önce 

oylamaya sunulurlar.  

b) Bir metnin aynı yerinde iki ya da daha fazla ortak değişiklik teklifi gündeme geldiği takdirde, 

orijinal metinden en farklı olan değişiklik teklifi önceliklendirilir ve ilk olarak o, oylamaya 

sunulur. Oylama kabul edilirse diğer değişiklikler reddedilmiş sayılır. Reddedilirse, öncelik 

sırasında bir sonra gelen değişiklik teklifi oylamaya sunulur ve kalan diğer değişikliklerde de 

aynı prosedür işler. Öncelik konusunda tereddüt olduğunda Başkan karar verir. Eğer bütün 

değişiklikler reddedilirse ve son teslim tarihinden önce ayrı bir oylama talep edilmezse orijinal 

metin kabul edilmiş sayılır.  

Oybirliğiyle bir metni kabul eden bir Komitenin talebi üzerine Başkanlık Divanı değişiklikler 

için Genel Kurul’a son tarih bildirmeme kararı alabilir.   

3. Asamble’nin iki kanadından (yani Avrupa kanadı ve ortak ülkelerin kanadı) her birinin 

yarısından bir fazla temsilcisinin katılımıyla toplanan Asamble mutabakat çerçevesinde karar 

alır.  

Mutabakatın mümkün olmadığı durumlarda Asamble, kararları; Akdeniz'in her iki kıyısındaki 

temsilcilerin oylarının nitelikli çoğunluğuna, yani üçte ikisine göre ve Asamble'nin her iki 

kanadından yarıdan bir fazla üyenin katılımıyla alır. Oturum Başkanı, oylama başlamadan bu 

katılımı sağlamak durumundadır. 

4.Her bir delege onlara ayrılan sayı kadar oy verme hakkına sahiptir ve oy verme esnasında 

yapıcı çekimser oy kullanma ya da oy kullanmama hakkına sahiptir. Madde 14.3 belirli 

durumlar için geçerlidir. 

Madde 11: Toplantılar ve Gündemler 

1.Asamble, her toplantının genel oturumu sırasında belirlenen bir yerde, yılda en az bir kez 

toplanır. Eğer toplantı, Akdeniz İçin Birlik Parlamenter Asamblesi'ne üye ülkelerden biri ile 

resmi diplomatik ilişki içerisinde olmayan bir ülkede gerçekleştirilecekse birtakım özel 

düzenlemeler yapılır. 

2.Taslak gündem Başkanlık Divanı tarafından hazırlanır ve genel oturumda Asamble tarafından 

oturum başlangıcında kabul edilir. 



3.Taslak gündem, oturumun başlangıcından en az bir ay önce Asamble’deki parlamentolara 

Başkan tarafından sunulur. 

4.Delegelerden herhangi biri gündeme ilave bir madde ekleme talebinde bulunabilir. Başkanlık 

Divanı, Genel Kurul oturumunda söz konusu ilave maddeleri sunar.                                               

Madde 12: Hazırlama Komitesi ve Çalışma Grupları 

1.Asamble, yasa tasarıları, görüş ve tavsiyeleri hazırlaması için bir hazırlama komitesi kurmaya 

karar verebilir. Hazırlama komitesinin üyeleri ortak mutabakata göre belirlenir; üyeler AB 

ulusal parlamentosundan ve Avrupa parlamentosundan beş üye ile, ve Barselona sürecine 

katılmış olan Akdeniz Ülkelerinin parlamentolarından beş üye ile oluşur. 

2.Başkanlık Divanı, Asamble’de temsil edilen parlamentolara danıştıktan sonra üyeliklerini ve 

sahip olacakları yetkiyi kendilerinin belirleyeceği çalışma grupları kurabilir. İlgili komitelerin 

onayından geçtikten sonra çalışma gruplarına taslak raporlar ve taslak yasa tasarıları hazırlama 

görevi verilebilir. Çalışma gruplarının sayısı her yıl için ikiyi geçmemelidir. Madde 5, Paragraf 

5'in ikinci kısmı, gerekli değişikliklerle, çalışma grubu toplantıları için geçerlidir.    

Madde 13: Asamble Dilleri 

1.Asamble'nin resmi dilleri Avrupa Birliği resmi dillerine ek olarak Arapça, İbranice ve 

Türkçedir. 

2.Asamble tarafından kabul edilen resmi belgeler Asamble'nin tüm resmi dillerine çevrilir. 

3.Çalışma belgeleri, toplantıyı organize eden parlamentolar tarafından, çalışma dilleri olan 

Fransızca, İngilizce ve Arapça olarak üyelere sunulur. 

Taslak gündem, program, komite raporları ve kararları veya beyanları, taslak nihai beyanlar, 

içtüzük ve katılımcı listesi Asamble'nin yegâne resmî belgeleridir ve dağıtımları kayıt akabinde 

yapılır. 

4.Eğer toplantı Avrupa Parlamentosu’nda yapılıyorsa, Asamble’deki tartışmalar İçtüzük'ün 

14(6) maddesinin hükümlerine halel getirmeksizin, çalışma dilleri de dâhil olmak üzere sekiz 

dile çevrilir. 

Parlamenter komite toplantıları ve uygun olan hallerde çalışma grupları, İçtüzük'ün 14(6) 

Maddesinin hükümlerine halel getirmeksizin, yukarıda belirtilen dillerde yürütülür.  

Madde 14: Harcamalar, Kuruluşun Finanse Edilmesi, Katılım Maliyeti, Yazılı ve Sözlü 

Çeviri Maliyeti 

1. Asamble'nin yürütülmesi ve faaliyetleri ile ilgili harcamalar Asamble'nin yıllık bütçesinden 

karşılanır; ancak, üyelerin seyahat giderleri, iaşe ve ibate giderleri bu bütçeden karşılanmaz. 

2. Yıllık bütçenin icrası ve düzenlenmesi ile ilgili şartlar Madde 3.4'teki finansal 

düzenlemelerde belirtilmektedir. 



3. Heyetlerin Asamble ile ilgili finansal yükümlülüklerini yerine getirememeleri halinde 

aşağıdaki durumlar gerçekleşir: 

a. Bir heyet açık bir şekilde finansal katkı yapma konusunda isteksizliğini belirtirse, o heyet 

karar alma hakkını ve Asamble'deki tüm organlarda sorumluluk üstlenme hakkını kaybeder. 

b. Bir heyet 12 aydan uzun bir süre boyunca finansal katkılarını askıya alır ve yerine getirmezse, 

o heyet karar alma hakkını ve Asamble'deki tüm organlarda sorumluluk üstlenme hakkını 

kaybeder. Bu karar, heyetlerin finansal sorumluluklarını yerine getirmeme nedenlerini 

açıklamasının ardından Başkanlık Divanı'nı tarafından verilir. 

c. Söz konusu heyet, zaten bu tür bir görevde ise Asamble'nin aynı kanadından bir başka heyete 

görevini devreder; bu süreç diğer organların başkanlarına danışıldıktan ve Başkanlık Divanı'nın 

kararından sonra gerçekleştirilir. 

d. Bir heyet art arda iki yıl boyunca finansal yükümlülüklerini yerine getirmezse Başkanlık 

Divanı'nın teklifini takiben Genel Kurul kararı ile Asamble'den ihraç edilebilir. 

4. Katılımcıların seyahat ve konaklama giderleri üyesi oldukları kuruluş tarafından karşılanır. 

5. Asamble'nin çalışma dillerine tercüme ve organizasyon giderleri, tüm heyetler tarafından 

karşılanır. 

6. Asamble tarafından kabul edilen resmi belgelerin Avrupa Birliği dillerine çevirisinden 

doğacak maliyet Avrupa Parlamentosu tarafından karşılanacaktır. Bu belgelerin Arapça, 

İbranice ve Türkçeye çevirisi bu dillerin kullanıldığı meclislerin sorumluluğundadır. 

7. Her bir heyet, sunmuş olduğu dokümanların çalışma dillerinden en az ikisine çevirisinden 

sorumludur. 

 

Madde 15: Sekretarya 

1. Başkanlık Divanı ve Asamble’nin diğer organlarına, Asamble çalışmalarının hazırlığında, 

doğru idaresi ve takibinde, Genel Sekreter tarafından koordine ve idare edilen Daimî Sekretarya 

tarafından yardımcı olunur.  

2. Genel Sekreter, Başkanlık Divanı tarafından iki yıllığına atanır ve bir kereye mahsus olmak 

üzere tekrar seçilebilir. Avrupa Parlamentosu ve Üye Ülkelerin parlamentoları tarafından 

yetkililer görevlendirilebilir. Çalışanlar Avrupa Dış Eylem Servisi’nden ve üye devletlerin 

diplomatik misyonlarından Sekretarya’ya atanabilir. Söz konusu Daimî Sekretarya bir 

muhasebe yetkilisine sahip olacaktır. Sekretarya’nın oluşumu bir an evvel belirlenip faaliyete 

geçirilmelidir. Sekretarya’nın merkezi Roma’da yer alacaktır. (Yeni paragraf) 

3. Sekretarya’yı düzenleyen maddeler, Genel Sekreter veya Asamble’nin Finansmanı ve 

İçtüzüğünün Revizyonu Çalışma Grubu’nun teklifi üzerine Başkanlık Divanı tarafından kabul 

edilir. (Yeni paragraf) 



4.  Sekretarya personel harcamaları ve maaşları kendi meclisleri veya kamu idareleri tarafından 

karşılanacaktır.  

5.  Asamble oturumuna ya da Başkanlık Divanı’nın veya komitelerden birinin toplantısına ev 

sahipliği yapan parlamento, bu toplantıların organizasyonlarına yardımcı olacaktır.   

6. Raporların tercüme edilmiş halleri Genel Kurul oturumundan önce mümkün olan en kısa 

sürede heyetlere gönderilir. 

7. (Geçici hüküm) Roma'da daimî sekretaryanın kuruluşunun geçiş dönemi boyunca, Başkanlık 

tarafından geçici olarak bir Genel Sekreter atanır. Görev süresi, daimî sekretaryayı kurmak 

için gerekli olan süre boyunca devam eder. Geçici Genel Sekreter, mevcut personel planı 

taslağını, taslak revize mali düzenlemeleri ve yıllık bütçe taslağı ile yıllık faaliyet raporunu 

Başkanlık Divanı’na sunar. (Yeni paragraf) 

Madde 16: İçtüzüğün Değiştirilmesi 

1.Her bir heyet İçtüzük üzerinde değişiklik yapılmasını teklif etme hakkına sahiptir. Önerilen 

bu değişiklikler tercümesi yapıldıktan sonra Başkanlık Divanı'na sunulur ve bir sonraki Genel 

Kurul oturumunda arz edilir. 

2.İçtüzükte yapılması istenen bu değişiklikler oy birliği sağlanırsa kabul edilir. 

3.Asamble’de aksi kabul edilmedikçe, bu değişiklik talepleri bir sonraki oturumda İçtüzüğe 

dâhil olur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


